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Documental en el que el actor José Sacristán recuerda su vida y
su obra. Sentado sobre el escenario del Teatro Lope de Vega de
Chinchón,  la  localidad  madrileña  en  la  que  nació  el  27  de
septiembre de 1937, el artista echa la vista atrás para contar a los
espectadores cómo se fue forjando la persona y el intérprete que
es hoy en día. De la mano de Sacristán revivimos las comedías
costumbristas del franquismo, calificadas despectivamente como
“españoladas”; la llamada “tercera vía”, que impulsó a comienzos
de  los  setenta  el  productor  José  Luis  Dibildos;  el  cine  de  la
Transición con títulos como"Un hombre llamado Flor de Otoño",
"Asignatura pendiente" y "Solos en la madrugada", o los años 80,
con éxitos como "La colmena" y "El viaje a ninguna parte".

Spanish actor Jose Sacristan remembers his life and his work. Sat on
the stage of the Lope de Vega Theatre in Chinchón, the town in which
he was born on the 27th of September 1937, the artist looks back in
order to tell the viewers how he went about creating the person and
performer  he  is  today.  In  the  hands  of  Sacristan  we  will  relive  the
costumbrist  comedies  of  the  Franco  era,  scornfully  called
‘españoladas’; the so-called 'Third Way', started at the beginning of the
seventies  by  the  producer  José  Luis  Dibildos;  the  cinema  of  the
Transition,  with  titles  such  as  'A  Man  Called  Autumn  Flower',

© Ministerio de Educación, Cultura y Deporte    



'Asignatura pendiente', 'Solos en la madrugada' or in the eighties, with
successes like 'La Colmena' and 'Voyage to Nowhere'.
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